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APPLICATION FOR SELECTION CERTIFICATE – FAMILY CLASS

Read the Guide for Sponsored Persons before completing this form

As a sponsored person,
you must provide all
the information requested
in this section.
Write your family and first
name(s) in block letters
on the screen or by hand
in blue or black ink.

1. Identity information on the principal sponsored person
Sex:  Female

Male

Family name(s) at birth

Given name(s)

Family name after marriage (where applicable)

Other family or given names that you use or by which you are known (if any)

Date of birth (year/month/day)

Country of birth

Country of citizenship

Residence address
Number

Street

Apartment

City

Check the box corresponding
to your family situation.

Postal code

Country

Current marital status
Single (never married, not a de facto spouse or a conjugal partner)
or

You must enter
the date.

Married

De facto spouse

Conjugal partner

Separated

Divorced

Marriage annulled

Since:

See definitions in the Guide
for Sponsored Persons.

Widow, widower

year/month/day

2.	Declaration by the principal sponsored person, sponsored as a spouse,
de facto spouse or conjugal partner

If you are the spouse
of your sponsor,
answer questions 2.1 and 2.2,
then go to 3.2.

2.1 At the time of my marriage to my sponsor, I was the spouse 
of another person.

Yes

No

2.2 I have a de facto spouse or conjugal partner, and I have not lived 
with my spouse for at least one year.

Yes

No

If you are the de facto
spouse of your sponsor,
answer questions 2.3 and 2.4,
then go to 3.2.

2.3 I live in a marital relationship with my sponsor 

Yes

No

Yes

No

Yes

No

since

year/month/day

2.4 I have a marital relationship with my sponsor 
since

year/month/day

. However, we cannot live together

because we are subject to persecution or penal control.
If you and your sponsor
are conjugal partners,
answer question 2.5,
then go to 3.2.

2.5 I have a conjugal relationship with my sponsor 
since

year/month/day
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3. Identity information on family members of the principal sponsored person
To determine if you must complete this section, see the definition of “family member” in the Guide for Sponsored Persons, Section 1
(Definitions).
Members of your family
listed here must be the same
as those named in
the sponsorship application
submitted by your sponsor
and deemed admissible
by Citizenship and
Immigration Canada (CIC).
Their status as accompanying
or not must be the same
as in the sponsorship
application submitted
to Citizenship and
Immigration Canada.
Only persons declared
as accompanying and for
whom expenses were paid may
receive a Certificat de Sélection
du Québec, if applicable.

3.1 Spouse, de facto spouse, or conjugal partner
Sex:  Female

Male

Official family name appearing in the passport

Given name(s)

Family name(s) at birth

Other given names (if any)

Date of birth (year/month/day)

Is this person accompanying you to Québec?

Yes

No

3.2 Dependent children

Official family name
appearing in the passport*

Sex

Given name(s)

Male (M)
Female (F)

Date of birth
year/month/day

Is this person
accompanying you
to Québec
Yes

No

* E nter the official family and given names of your children as they appear in their passports.

4. Identity information on the sponsor
Family name at birth

Given name(s)

Date of birth (year/month/day)
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Read this section carefully
and have it read by members
of your family aged 18 or older
who are accompanying you
to Québec.
You must declare that you have
read this section by signing
Section 6 of the form.

5. Protection of personal information
The personal information collected on this form is necessary to process your application for a Certificat de séolection du Québec
and to implement the Act respecting immigration to Québec, the Regulation respecting the selection of foreign nationals, and
their administrative regulations.
The Minister may also use this information for the purpose of studies, statistics and program evaluation, or to convey any information
to you that might affect your immigration to Québec.
Your personal information is confidential and may not be released without your consent unless authorized by law. In particular,
the law allows personal information to be released without consent under certain conditions where this is necessary to:
• apply an Act in Québec;
• exercise the rights and powers of a Québec or Canadian public body, including Canadian immigration authorities;
• deliver a service of the Ministère or carry out a service contract awarded by the Ministère;
• prosecute an offence against an Act applicable in Québec or because of the urgency of a situation.
Within the Ministère, access to personal information is limited strictly to persons qualified to receive it where such information
is necessary for the performance of their duties.
Except in the optional sections, any refusal to answer or any omission may result in the rejection of your application or delay
the processing of your file.
You may learn what personal information the Ministère holds about you and, where applicable, present a written request for
a correction.
For more information, contact the office that is handling your application. If this office cannot provide the requested
information, contact the Ministère’s official responsible for the protection of personal information at the Secrétariat général
of the Ministère de l’Immigration, de la Diversité et de l’Inclusion at the following address: Édifice Gérald-Godin,
360 rue McGill, 4th floor, Montréal (Québec), H2Y 2E9.
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Declaration on the common values of québec society
You must sign
this declaration if you
are aged 18 or older,
or, whatever your age,
if you are sponsored
as a spouse, de facto spouse
or conjugal partner.
Members of your family aged
18 or older who are
accompanying you to Québec
must also read and sign
this section of the form.

Québec is a pluralist society that welcomes immigrants who come from the four corners of the earth with their know-how,
skills, language, culture and religion.
Québec provides services to immigrants to help them integrate and participate fully in Québec society in order to meet
the challenges of a modern society such as economic prosperity, the survival of the French fact and openness to the world. In
return, immigrants must adapt to their living environment.
All Quebecers, whether they are native-born or immigrants, have rights and responsibilities and can freely choose their lifestyle,
opinions and religion. However, everyone must obey all laws no matter what their beliefs.
The Québec state and its institutions are secular; political and religious powers are separate.
All Quebecers enjoy rights and freedoms recognized by the Charter of Human Rights and Freedoms and other laws and have
a responsibility to abide by the values set forth in them.
Common values
The principal values set forth in this Charter, which are the foundation of Québec society, are as follows:
• Québec is a free and democratic society.
• Political and religious powers are separate in Québec.
• Québec is a pluralist society.
• Québec society is based on the rule of law.
• Women and men have the same rights.
• The exercise of human rights and freedoms must respect the rights and freedoms of others and the general well-being.
Québec society is also governed by the Charter of the French language, which makes French the official language of Québec.
Accordingly, French is the normal and usual language of work, education, communications, trade and business.

Declaration
Understanding the scope and meaning of the foregoing and agreeing to respect the common values of Québec
society, I declare that I wish to live in Québec within the framework of and abiding by its common values, and that
I want to learn French, if I do not speak it already.
Signature of the principal sponsored person
Family name

Given name(s)

Signature

City

Date

Signatures of family members aged 18 or older who are accompanying the principal sponsored person
Family name and given name(s)

Signature

Date

Family name and given name(s)

Signature

Date

Family name and given name(s)

Signature

Date
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You must read and sign
this declaration if you are
aged 18 or older or,
whatever your age,
if you are sponsored as
a spouse, de facto spouse
or conjugal partner.
Among family members
accompanying you to Québec,
only those aged 18 or older
must read and sign
this declaration.
If the sponsored person
is a dependent child under
18 years old, the declaration
must be signed by the child’s
sponsor (guarantor)
or, where applicable,
the holder of parental
authority abroad.

6. Declaration by sponsored persons
I acknowledge that I have read the notice concerning the protection of personal information in Section 5 of this form.
I understand and accept the following:
• the Ministère may cancel a Certificat de sélection du Québec if the certificate was issued based on false or misleading
information or documents, if it was issued by mistake, or if the conditions required for the issuance cease to exist;
• the Ministère may reject any application that contains false or misleading information or documents;
• the Ministère may refuse to examine an application for a certificate from a person who, in the past five years, has provided
any false or misleading information or document in relation to an application under the Act respecting immigration
to Quebec;
• the Ministère may seek confirmation from a third party of the accuracy of the information provided, and that I am committing
an offence and am liable to a fine if I give the Ministère, an investigator or inspector any information that I know or should
have known to be false or misleading in relation to an application for a selection certificate.
I acknowledge that I have read the information in this form and in the Guide for Sponsored Persons. I understand the nature
and scope of the undertaking made on my behalf by my sponsor who agrees, for the duration of the undertaking, to provide
for my essential needs and those of my family members to the extent that I have reasonable need, and to reimburse the
government of Québec or any other Canadian province for any amounts paid to me or my family members as last resort
financial assistance or similar benefits.
I hereby request, for myself and for each family member accompanying me, a Certificat de sélection du Québec as sponsored
persons.
I declare that the information provided in this application is accurate and complete.

Enter your family and first names
in block letters.

Signature of the principal sponsored person
Family name

Given name(s)

Signature

City

Date

Signatures of family members aged 18 or older who are accompanying the principal sponsored person
Family name and given name(s)

Signature

Date

Family name and given name(s)

Signature

Date

Family name and given name(s)

Signature

Date
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Important
After filling out this form, return it to your sponsor (guarantor) as soon as possible by mail or fax.
Don’t forget that you and each family member aged 18 or older who is accompanying you to Québec is required to:
• carefully read the Declaration on the common values of Québec society and Section 6 –
Declaration by sponsored persons;
• enter the date and place of signing;
• sign the declarations in the spaces provided for this purpose.
If the required signatures are missing, your application will be returned to you.
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